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Uvod 
Tato instrukční knížka Vás seznámí s obslu­
hou při řízení a údržbě Vašeho vozu Saab. 
Program Saab 900 obsahuje následující mo­
dely: 

Knížka rovněž obsahuje důležitý varovný text. 
na který musí být brán zřetel: 

900 S 
900 SE 

2.0i 
2.3i 
2.5 V6 
2,0 Turbo 

Tří-, pětidveřový 
a Cabriolet. 

A VAROVÁNÍ 
Text ve žlutém poli upozorňuje na riziko 
úrazu při nedodržení takto vyznačených 
instrukcí. 

Tato knížka objasňuje nejdůležitější rozdíly 
mezi jednotlivými modely, není tedy přesným 
popisem každého modelu. 

Doporučujeme Vám, abyste si instrukční 
knížku přečetli před první jízdou a pak ji měli 
uloženou ve Vašem voze. 
V knížce se snadno zorientujete pomocí přeh­
ledu na pěti stránkách (str. 3-7). Na konci 
knížky najdete také abecedně uspořádaný 
věcný obsah. 
Při dodávce vozu obdržíte také servisní 
knížku pro pravidelnou údržbu Vašeho vozu s 
důležitými informacemi o platných záručních 
podmínkách. 
Vzhledem k stálému technickému vývoji v 
Saab Automobile AB vyhrazujeme právo 
na změnu konstrukcí, výstrojů a příslušenství 
bez předcházejícího oznámení. 
Máte-li jakékoliv dotazy na výrobky, vybavení, 
záruky apod., obraťte se. prosíme, na doda­
vatele Vašeho vozu Saab. 

Se srdečným pozdravem 
Saab Automobile AB 

DŮLEŽITÉ 
Text v modrém poli upozorňuje na riziko 
poškození Vašeho vozu při nedodržení do­
poručených opatření. 



Přístrojová deska 

Dálková, klopená světla . . . 24 
Parkovací světla 24 
Světelná houkačka 24 
Výměna žárovek 112 

Kontrolní a indikační svítilny 11 
Otáčkoměr 15 
Rychloměr 15 
Celkový a denní počítač kilometrů. . 15 
Měřič tlaku Turbo 16 
Palivoměr 17 
Teploměr chladicí kapaliny 16 

Dálková, klopená světla, 
přepínač 24 

Směrová světla 25 
Tempomat 

(kontrola rychlosti) . . . 92 

Přídavná světla 26 
Zadní světla do mlhy . . . 26 

Regulátor dosahu světel . . 
Regulátor osvětlení 

přístrojové desky (reostat) 27 Popelníky 65 
Zapalovač 65 

Palubní počítač, SID 18 
Black Panel 20 
Hodiny 20,21,23 

Ostřikovač/stírač 27 
Stírač zadního skla 27 
Ostřikovací kapalina 110 
Výměna stíračů 111 

Rádio 36 
Přehrávač kompaktních disků. 41 

Varovné osvětlení 26 

Ručně ovládané klimatizační 
zařízení 28 

Automaticky ovládané klimati­
zační zařízení (ACC) . . . . 31 

Údržba a servisní opravy . . 131 

Regulátor ohřevu sedadel . . 48 
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Vnějšek vozu 
Karosérie 125 
Střešní okno 63 
Cabriolet 66 
Mytí vozu 125 
Voskování a 

leštění vozu . . . . 127 
Opravy laku 127 
Ochrana proti korozi. 128 
Plán údržby, servisní 

program 128 

Zadní osvětlení . . . 113 
Brzdová světla. . . . 113 
Ovládání světel . . . . 26 
Výměna žárovek. . . 113 

Odtah 100 
Závěsná oka 100 
Jízda s přívěsem . . . 98 

Zatížení střechy 
Montážní otvory pro střešní nosič 
Max. dovolené zatížení 

Zavazadlový prostor 75 
Sklápění zadního sedadla . . 75 
Dveře zavazadlového 

prostoru 77 
Náhradní kolo 79 
Nářadí 79 
Osvětlení 112 

Kapota 102 
Motorový prostor, mytí . . . 125 

Centrální zámek 71 
Jistící tlačítko zámku 71 
Zámek zavazadlového 

prostoru 72 
Dětská pojistka 73 
Poplašné zařízení 73 

Přední osvětlení 112 
Regulátor, dálková světla . . 24 
Přepínač, dálková/klopená 

světla 24 
Směrová světla 25 
Regulátor dosahu světel . . . 25 
Stěrač světlometů 111 
Výměna žárovek 112 

Kryt uzávěru palivové nádrže. 17 
Plnění nádrže 17 
Kvalita paliva 132 
Měřič paliva 17 
Hospodárnost provozu . . . . 96 
Spotřeba paliva 138 

Pneumatiky 120 
Ráfky 138 
Provoz v zimné 97 
Brždění 93 
Náhradní kolo 122 
Výměna kola 122 



vnitřek vozu 

Sedadla, seřizování. . . . 45 
Bezpečnostní pásy . . . . 51 
Ohřev sedadel 48 
Zadní sedadlo . . . . . . 75 
Sklopení zadního sedadla. 75 
Dětské sedačky 54 
Potahy, čištění 124 

Vnitřní osvětlení, 
regulace 64 

Vnitřní osvětlení, 
výměna žárovek . . . . 114 

Řízení 137 
Nastavení polohy volantu. 49 
Zámek volantu 81 
Airbag 58 

Vnitřní zpětné zrcátko. . . 49 
Vnější zpětné z r c á t k o . . . 50 
Make-up zrcátko 50 

Střední nosník 61 
Elektrické ovládání oken 61 
Střešní okno 63 
Cabriolet 66 
Spínač zapalování 81 
Spouštění motoru 82 
Zajíždění vozu 84 
Parkování 95 
Provoz v teplém/studeném 

ročním období 97 

Bezpečnostní pásy 
Bezpečnostní pásy, 

údržba 
Airbag 
Dětské sedačky 
Dětská pojistka 

Palubní schránka 

Řazení 
Ruční převodovka . . . 
Automatická převodovka 
Saab Sensonic 

(automatické řazení). . 
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Motorový prostor, Turbo-
a vstřikovací motor 
(čtyřválec) 

Varovné štítky 8 
Číslo podvozku C 139 
Číslo motoru 139 
Číslo převodovky 139 
Barevný kód 139 

Zapalovací soustava. . . 135 
Hnací řemen alternátoru. 110 
Alternátor 110 
Zapalovací svíčky . . . . 135 
Čistič výfukových plynů. . 83 
Vyhledání závady 

(A/C-ACC) 131 

Turbo kompresor 16 
Měřič tlaku 16 
Důležité informace k jízdě. 83 
Technické údaje, motor . 133 

Manuální převodovka . . . . 106 
Automatická převodovka . . 1 0 6 
Převodový olej 106 
Převodovka, technické 

údaje 136 

Motor, popis 102 
Motorový olej, kontrola hladiny, 

doplnění 105 
Motorový olej, výměna 105 
Kvalita motorového oleje, 

viskozita 134 

Brzdová soustava 137 
Brzdová kapalina 108 
Brzdové destičky 108 
ABS brzdy 93 

Hlavní svorkovnice 117 
Výměna pojistek 116 
Pojistkový panel 117 
Spínací relé 118 

Chladící kapalina, kontrola 
hladiny/doplnění 107 

Chladící kapalina, výměna . 107 
Chladič motoru 133 
Měřič teploty chladící 

kapaliny 16 
Jízda v teplém ročním období. 97 

Posilovač řízení (servo). . . 109 
Spojka 109 
Kontrola hladiny 

kapaliny/doplnění 109 

Akumulátor 109 
Stav nabíjení akumulátoru . . . 109 
Nastartováni pomocí 

přídavného akumulátoru . . . 101 

Ostřikovací kapalina 110 
Doplnění kapaliny 110 
Trysky ostřikovace 111 
Přepínač ostřikovač/stírač 27 



Motorový prostor, 
2,5 V6-motor 

Varovné štítky 8 
Číslo podvozku 139 
Číslo motoru 139 
Číslo převodovky 139 
Barevný kód 139 

Zapalovací souprava . . 135 
Hnací řemen alternátoru. 110 
Alternátor 110 
Zapalovací svíčky . . . . 135 
Čistič výfukových plynů. . 83 
Vyhledaní závady 

(A/C-ACC) 131 

Důležité pokyny k jízdě . . 83 
Technické údaje, motor . 133 

Manuální převodovka . . . . 106 
Automatická převodovka . . 106 
Převodový olej 106 
Převodovka, technické 

údaje 136 

Motor, popis 102 
Motorový olej, 

kontrola hladiny/doplnění... 105 
Motorový olej, výměna 105 
Kvalita motorového oleje, 

viskozita 134 

Brzdová soustava 137 
Brzdová kapalina 108 
Brzdové obložení 108 
ABS brzdy 93 
Traction Čontrol System 

(TCS) 93 

Hlavní svorkovnice . . . . . 117 
Výměna pojistek 116 
Pojistkový panel 117 
Spínací relé 118 

Chladící kapalina, kontrola 
hladiny/doplnění 107 

Chladící kapalina, výměna . 107 
Chladič motoru 133 
Měřič teploty chladící 

kapaliny 16 
Jízda v teplém ročním období. 97 

Posilovač řízení ( s e r v o ) . . . 109 
Spojka 109 
Kontrola hladiny 

kapaliny/doplnění 109 

Akumulátor 
Stav akumulátoru 
Nastartování pomocí 

přídavného akumulátoru 

109 
109 

. 101 

Ostřikovací kapalina 110 
Doplnění kapaliny 110 
Trysky ostřikovací kapaliny . . . . 111 
Přepínač, ostřikovač/stírac 27 
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Varovné štítky 
A WARNING 

Chladicí ventilátor: 
Chladící ventilátor se může dát do 
chodu i v případě vypnutého motoru. 

Řemen alternátoru: 
Nebezpečí, 
pozor na řemen 

A WARNING 

A ATTENTION| 

Chladicí kapalina: 
Neotvírejte jestliže je motor teplý! 
Pod tlakem unikající kapalina může 
způsobit vážný úraz. 

AC-systém 
Chladící medium pod vysokým tlakem. 
Neuvolňujte/neodstraňujte žádné kabely k AC-systému. jestliže 
jste předtím systém nevyprázdnili. Chybný postup práce může 
způsobit úraz. Práci s AC-systémem svěřte pouze odbornému 
servisu. Návod k práci, viz Příručka pro opravny vozů. 

AC-systém vyhovuje SAE J639. 
Chladící médium: 725g R134a. 
Kompresorový olej: 200 cc PAG Oil SK 20 nebo SAAB olej 
4319752. 

Akumulátor: 
Obsahuje žíravinu - kyselinu sírovou (40 %). 
• VÝBUŠNÉ PLYNY vynikají při provozu a nabí­

jení. 
• Chraňte vždy oči a obličej při práci s akumuláto­

rem 
• Cigarety, otevřený oheň a jiskry mohou způsobit 

explozi akumulátoru 
• Vyhledejte návod v instrukční knížce před pou­

žitím startovacích kabelů 
• Akumulátor může ZPŮSOBIT VAZNÁ POLEP­

TANÍ jelikož obsahuje kyselinu sírovou 
• Nenachylujte akumulátor 
• Vyvarujte se kontaktu se zrakem, pokožkou nebo 

šatstvem 
• V případě nehody, okamžité opláchněte posti­

žené místo vodou a vyhledejte lékařskou pomoc 

CHRAŇTE PŘED DÉTMI! 

A WARNING 

Zapalovací soustava 2,5 V6: 
Nebezpečí - vysoké napětí 
Před prací na zapalovací soustavě 
vypněte motor. 

ClEAN FIUER CAP BEFORE REMOVMO. 
USE ONLY DOI 4 FLUID FROM SEALEO CONTAINER. 

Brzdová soustava: 
Očistěte víčko nádržky před jeho odejmutím. 
Plňte pouze kapalinou kvality DOT 4, která byla 
uskladněna v uzavřené nádobě. 



Airbag pro spolucestujícího: 
Tento vuz je vybaven přídavným systémem se vzdušným vakem (SRS) pro 
obě osoby na předních sedadlech. Nárazový vak se naplní vzduchem při 
čelním nárazu. Neni určen k ochraně při převrácení vozidla, při postranním 
nebo zadním nárazu nebo při menších kolizích. Používejte vždy bezpeč­
nostní pás, který Vám zaručí správnou polohu při nafouknutí vaku a také 
Vám poskytne ochranu při všech typech nárazu. 

Neumisťujte dětskou sedačku, jak dozadu tak dopředu obrácenou, na 
předním sedadle tohoto vozu. Dítě umístěné v sedačce je, při kontaktu s 
nafouklým vakem, vystaveno riziku úrazu. 
Pro nejlepší ochranu, umístěte děti na zadním sedadle. 

Airbag pro řidiče: 
Tento vuz je vybaven ochranným systémem se vzdušným vakem (SRS) 
pro obě osoby na předích sedadlech. Nárazový vak se naplní vzduchem 
při čelním nárazu. Není určen k ochrané při převrácení vozidla, při post­
ranním nebo zadním nárazu nebo při menších kolizích. Používejte vždy 
bezpečnostní pás, který Vám zaručí správnou polohu při nafouknutí vaku 
a také Vám poskytne ochranu při všech typech nárazu. 

Otočíte-li klíčem ve spínací skříňce do polohy ON, rozsvítí se SRS kont­
rolní svítilna na přístrojové desce na krátký okamžik. Jestliže se svítilna 
nerozsvítí nebo jestliže se rozsvítí během jízdy, nefunguje SRS systém jak 
by měl. Vyhledejte bez prodlení dodavatele Vašeho vozu. Další informace 
Vám poskytne Vaše instrukční knížka. 

Před prací s díly SRS systému nebo při jejich demontáži, vyhledejte in­
formace v instrukční knížce. 

Výměna kol: 
Dovolené zatížení zvedáku je max 650 kg. 

Používejte zvedák pouze na rovném a pevném 
podkladu. 

Další informace ohledně použiti zvedáku 
najdete v instrukční knížce 

Držák ochranného pásu 
Pozor na přiskřípnutí pohyblivými 
díly při nezajištěném držáku och­
ranného pásu. 

Dlouhý náklad 
Max. hmotnost 15 kg 
Max. délka 2 metry 
Upevněte náklad tak, aby 
pri přibrzdění nepřišel do 
pohybu a nezpůsobil tak 
úraz osob. 
Ostré hrany opatřete och­
ranným obalem. 
UPEVNĚTE NAKLAD! 
Vyhledejte v instrukční 
knížce. 

SRS systém nevyžaduje pravidelnou údržbu. 
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A WARNING 

Sklápěcí střecha, Saab 900 Cabriolet 

Nedotýkejte se pohyblivých dilů sklápěcí st­
řechy, jelikož Vám mohou způsobit úraz. 
Neuvádějte sklápěcí střechu do chodu, máte-li 
na zadnim sedadle spolucestujícího. Střecha 
se může dostat do styku s hlavou cestujícího 
a způsobit tak úraz. 

ČI 
Vzduchový vak (airbag) 
na straně spolucestují­
cího 
Nepoužívejte dětskou se­
dačku na předním sedad­
le. 

Saab Sensonic 
Nedotýkejte se plynové páčky v moto­
rovém prostoru, jestliže je motor v 
chodu a máte zařazenou rychlost. 
Ruční seřízení plynové páčky může 
způsobit, že se vozidlo dá do pohybu, 
jakmile spojka zabere. 

A WARNING 
- Jac* is uesicrcd only for changlng a tire 

or mouniing tire snow chains. 
- Car must DO level and jack must be placatí 

on firm and level ground. 
- Nevěr crawl underneath car when it is 

jacked up. 

Zvedák (štítek se používá na některých trzích) 
Zvedák je určen k použití pouze při výměně kol nebo 

?
:i montáži sněhových řetězů, 
ůz jz musí stát na rovině a zvedák se může umístit 

pouze na pevném a rovném podkladu. 
Jestliže je vůz umístěn na zvedáku, nikdy pod něj ne­
lezte. 



přístrojová deska 

Přístrojová deska 
1 Otáčkoměr 
2 Varovné a kontrolní svítilny 
3 Rychloměr 
4 Varovné a kontrolní svítilny 
5 Měřič tlaku (pouze u Turbo modelu) 

6 Palivoměr (obsah nádrže: 68 I) 
7 Teploměr chladící kapaliny 
8 Denní počítač kilometrů, nastavení na nulu 
9 Celkový a denní počítač kilometrů, elektronicky 

(mechanický u některých modelů) 

Přístoje a obslužné orgány 11 

Varovné a kontrolní 
svítilny 
Některé varovné a kontrolní svítilny se rozs­
vítí při zapnutí zapalování před nastartováním 
(viz str. 14). Jesliže je vše v pořádku, zhas­
nou za několik vteřin po naskočení motoru. 

•
Kontrolka, tlak oleje 
(motorového oleje) 

Tato svítilna svítí při příliš nízkém tlaku moto­
rového oleje. Jestliže svítilna během jízdy 
bliká nebo se trvale rozsvítí, okamžitě zas­
tavte a zkontrolujte hladinu oleje. Motor nesmí 
být v žádném případě v chodu, jestliže va­
rovná svítilna svítí. 

•
Kontrolní svítilna, nabíjení 
akumulátoru 

Tato svítilna svítí, jestliže alternátor nenabíjí 
akumulátor. Jestliže se svítilna rozsvítí během 
jízdy, co nejrychleji zastavte a vypněte motor. 
Zkontrolujte řemen alternátoru (viz str. 110). 
Není-li řemen dostatečně napnutý nebo je-li 
přetržený, akumulátor je špatně nabíjen a 
také motor je nedostatečně chlazen. 


